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See the notice on TED website

350418-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Podwozia z kabiną – Betriebsamt / Fahrgestell & Aufbau für einen Hakenlift mit 
Transportmulde
OJ S 98/2026 22/05/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Norderstedt - Die Oberbürgermeisterin
E-mail: submissionsstelle@norderstedt.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Betriebsamt / Fahrgestell & Aufbau für einen Hakenlift mit Transportmulde
Opis: Betriebsamt / Lieferung eines Fahrgestells und Aufbaus für einen Hakenlift mit 
Transportmulde
Identyfikator procedury: 92a60fd1-38ad-4a48-8897-1bdce16b6b1f
Wewnętrzny identyfikator: 44-26-7041
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34139100 Podwozia z kabiną
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34142000 Ciężarówki wyposażone w dźwig i pojazdy 
samowyładowcze

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Friedrich-Ebert-Straße 76  
Miejscowość: Norderstedt
Kod pocztowy: 22848
Podpodział krajowy (NUTS): Segeberg (DEF0D)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DL8MS4C# Die Abwicklung des 
Vergabeverfahrens erfolgt bis zur Durchführung der Submission auf elektronischem Weg über 
die Vergabeplattform. Die weitere Kommunikation nach der Submission und auch die 
Auftragserteilung erfolgen weiterhin auf elektronischem Weg, aber nicht zwingend über die 
Vergabeplattform. Zu dem in deutscher Sprache einzureichenden Angebot oder 
Teilnahmeantrag, erfolgt auch die weitere gesamte Kommunikation in deutscher Sprache.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/350418-2026
mailto:submissionsstelle@norderstedt.de
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2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Poważne wykroczenie zawodowe: Es gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten 
Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 - 126 GWB.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Fahrgestell
Opis: Lieferung von 1 Stück Zweiachs-Frontlenkerfahrgestell mit einer angetriebenen Achse 
mit einem zul. Gesamtgewicht von mind. 18 t zum späteren Aufbau eines Hakenlifts. - 
Fahrzeugbreite: Maximal 2.550 mm (ohne Spiegel). - Gesamthöhe: Maximal 3.800 mm 
(inklusive aller Auf-, Um- und Anbauten wie Warnanlagen, Klimaanlage etc.). - 
Fahrerhausbreite: Maximal 2.495 mm, Innenhöhe zwischen 1.450 mm und 1.500 mm, 
Innenhöhe über Motortunnel zwischen 1.035 mm und 1.050 mm - Radstand maximal 4.900 
mm zwischen Vorderachse und Antriebsachse - Gesamtlänge ohne Aufbau maximal 7.500 
mm (maximale Stellplatzgröße) - Gesamtgewicht: Zulässiges Gesamtgewicht von mindestens 
18.000 kg. - Vorderachse maximal 8.000 kg - Antriebsachse maximal 13.000 kg 
Wassergekühlter Turbo-Dieselmotor mit Ladeluftkühlung, Leistung mindestens 310 kW 
(421PS) zur betriebssicheren Versorgung der Hydraulikanlage im Parallelbetrieb, Abgasnorm 
mind. Euro 6. Das Fahrzeug ist durch den Auftragnehmer von Los 1 zum Aufbauhersteller zu 
überführen und nach Abschluss der Aufbauarbeiten zugelassen und voll getankt auf dem 
Betriebshof Norderstedt, Friedrich-Ebert-Straße 76 zu liefern. Die TÜV/UVV-Abnahme aller 
Auf- und Anbauten ist entsprechend einzurechnen.
Wewnętrzny identyfikator: 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34139100 Podwozia z kabiną

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Friedrich-Ebert-Straße 76  
Miejscowość: Norderstedt
Kod pocztowy: 22848
Podpodział krajowy (NUTS): Segeberg (DEF0D)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 6 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
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Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zamówienie wchodzi w zakres dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/33/WE 
(dyrektywa w sprawie czystych ekologicznie pojazdów – CVD)
Podstawa prawna CVD w celu ustalenia, która kategoria procedury udzielania zamówień ma 
zastosowanie: Zakup, dzierżawa lub wynajem pojazdów

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Der Bieter kann seine Eignung durch die Angabe einer 
Präqualifizierung im Angebotsschreiben belegen. Als vorläufigen Beleg der Eignung und des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen wird auch die Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung akzeptiert. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die 
Eigenerklärungen (auch die der vorgesehenen Nachunternehmen) durch Vorlage der 
geforderten Unterlagen zu belegen. Sollte keine Präqualifizierung vorliegen und auch keine 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung verwendet werden, ist der Nachweis durch die den 
Vergabeunterlagen beiliegende Eigenerklärung zur Eignung zu erbringen. Zusätzlich hat der 
Bieter mit seinem Angebot die beiliegende Eigenerklärung Sanktionspaket 5 EU vorzulegen

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: s. unter "Eignung zur Berufsausübung"- Präqualifizierung, Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung oder Eigenerklärung zur Eignung Zusätzlich hat der Bieter mit 
seinem Angebot folgende Nachweise/Erklärungen vorzulegen: Eigenerklärung Sanktionspaket 
5 EU

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C
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Termin składania ofert: 23/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 30 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Nachgefordert werden können fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise sowie fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen - insbesondere Erklärungen, Produkt- und sonstige Angaben 
oder Nachweise.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 23/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Informacje o terminach odwołania: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheit der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die Präklusionsregelung 
gemäß § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 1 bis Nr. 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen 
gegen die Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB lautet: Der 
Antrag auf Nachprüfung ist unzulässig, soweit: 1) Der Antragsteller den gerügten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber 
nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) 
Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Stadt Norderstedt - Betriebsamt
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stadt Norderstedt - Die 
Oberbürgermeisterin
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5.1.
 
Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Lieferung und betriebsfertige Montage Aufbau
Opis: Bei Lieferung ist eine Ein-/Unterweisung des Fahrzeuges inkl. Aufbau durch den 
Auftragnehmer durchzuführen und schriftlich zu dokumentieren. Der Auftragnehmer muss vor 
der Submission durch Referenzen einen vergleichbaren Aufbau vorstellen. Der Aufbau - 
Abrollkipper - ist vorgesehen für den Transport von Abrollbehälter mit einer maximalen Länge 
von 6.000 mm des Städtischen Betriebshofs. Der Aufbau ist geräuschoptimiert zu planen und 
zu konstruieren (RAL-UZ 53). Die erforderlichen Spezifikationen für die Ausstattung sind in 
einem gesonderten Schreiben zu formulieren, ebenso eventuelle von der vorliegenden 
Leistungsbeschreibung abweichende Ausstattungsdetails und technische Merkmale. 
Datenblätter, EG-Konformitätserklärung, Prospekte, TÜV-Zertifikate und CE-Kennzeichnungen 
sind dem Angebot beizulegen. Ausführung erfolgt entsprechend der STVZO und DIN-Normen. 
Es muss eine Ausnahmegenehmigung nach § 70 StVZO für die nach vorne gerichteten 
Kennleuchten eingeholt werden und es müssen alle RKL und Beleuchtungseinrichtungen in 
die Fahrzeugpapiere eingetragen werden. Der Aufbau muss den gültigen Sicherheitsrichtlinien 
entsprechen.
Wewnętrzny identyfikator: 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34142000 Ciężarówki wyposażone w dźwig i pojazdy 
samowyładowcze

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Friedrich-Ebert-Straße 76  
Miejscowość: Norderstedt
Kod pocztowy: 22848
Podpodział krajowy (NUTS): Segeberg (DEF0D)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 6 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Der Bieter kann seine Eignung durch die Angabe einer 
Präqualifizierung im Angebotsschreiben belegen. Als vorläufigen Beleg der Eignung und des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen wird auch die Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung akzeptiert. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die 
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Eigenerklärungen (auch die der vorgesehenen Nachunternehmen) durch Vorlage der 
geforderten Unterlagen zu belegen. Sollte keine Präqualifizierung vorliegen und auch keine 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung verwendet werden, ist der Nachweis durch die den 
Vergabeunterlagen beiliegende Eigenerklärung zur Eignung zu erbringen. Zusätzlich hat der 
Bieter mit seinem Angebot die beiliegende Eigenerklärung Sanktionspaket 5 EU vorzulegen

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: s. unter "Eignung zur Berufsausübung"- Präqualifizierung, Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung oder Eigenerklärung zur Eignung Zusätzlich hat der Bieter mit 
seinem Angebot folgende Nachweise/Erklärungen vorzulegen: Eigenerklärung Sanktionspaket 
5 EU

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 23/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 30 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Nachgefordert werden können fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise sowie fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen - insbesondere Erklärungen, Produkt- und sonstige Angaben 
oder Nachweise.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 23/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MS4C
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Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Informacje o terminach odwołania: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheit der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die Präklusionsregelung 
gemäß § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 1 bis Nr. 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen 
gegen die Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB lautet: Der 
Antrag auf Nachprüfung ist unzulässig, soweit: 1) Der Antragsteller den gerügten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber 
nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) 
Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Stadt Norderstedt - Betriebsamt
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stadt Norderstedt - Die 
Oberbürgermeisterin

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Stadt Norderstedt - Die Oberbürgermeisterin
Numer rejestracyjny: Ust. ID DE365410648
Adres pocztowy: Rathausallee 50
Miejscowość: Norderstedt
Kod pocztowy: 22846
Podpodział krajowy (NUTS): Segeberg (DEF0D)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Submissionsstelle
E-mail: submissionsstelle@norderstedt.de
Telefon: +49 4053595177
Adres strony internetowej: https://www.norderstedt.de
Role tej organizacji: 

mailto:submissionsstelle@norderstedt.de
https://www.norderstedt.de


350418-2026 Page 8/9

Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Stadt Norderstedt - Betriebsamt
Numer rejestracyjny: ---
Adres pocztowy: Rathausallee 50
Miejscowość: Norderstedt
Kod pocztowy: 22846
Podpodział krajowy (NUTS): Segeberg (DEF0D)
Kraj: Niemcy
E-mail: betriebsamt@norderstedt.de
Telefon: +49 40535950
Adres strony internetowej: https://www.norderstedt.de
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Numer rejestracyjny: keine Angabe
Adres pocztowy: Düsternbrooker Weg 94
Miejscowość: Kiel
Kod pocztowy: 24105
Podpodział krajowy (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefon: +49 431988-4542
Faks: +49 431988-4702
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 91a3b36b-74c2-4117-b7f2-e4bad994e7b6  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy

mailto:betriebsamt@norderstedt.de
https://www.norderstedt.de
mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 21/05/2026 10:49:24 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 350418-2026
Numer wydania Dz.U. S: 98/2026
Data publikacji: 22/05/2026
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